
 FICHA TÉCNICA 03303 Soporte manguera grande inoxidable 

 TECHNICAL DATA SHEET  03303 Large stainless steel hose stand  

 DATENBLATT 03303 Schlauchhalter aus Edelstahl groß 

 FICHE TECHNIQUE 03303 Grand plateau pour tuyau inoxydable 

 FITXA TÈCNICA 03303 Suport manguera gran inoxidable    

 

EAN 13: 8423171033035 

 

 

DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION / BESCHREIBUNG / DESCRIPTION 

ES  Soporte para mangueras grande en acero inoxidable 18/8. 

EN Large stainless steel 18/8 hose stand. 

DE Schlauchhalter aus Edelstahl 18/8, groß. 

FR Grand plateau pour tuyau en acier inoxydable 18/8. 

CA  Suport per manguera gran en acer inoxidable 18/8.  

 

CARACTERÍSTICAS / CHARACTERISTICS / DATEN / CARACTÉRISTIQUES 

ES  Soporte para manguera fabricado en acero inoxidable 18/8 (AISI 304) electropúlido.  

Capacidad: Manguera de 25 m. 3/4" o 50 m. 1/2". 

Medidas: 46,5 x 16,5 x 24 cm. 

Grueso de las varillas: 6 mm. 

EN Hose holder made of electropolished 18/8 (AISI 304) stainless steel.  

Capacity: 25 m. 3/4" or 50 m. 1/2".hose. 

Measurements: 46,5 x 16,5 x 24 cm. 

Rod thickness: 6mm. 

DE Schlauchhalter aus elektropoliertem Edelstahl 18/8 (AISI 304).  

Aufnahmefähigkeit: 25 m langer 3/4"-Schlauch o 50 m langer 1/2"-Schlauch. 

Abmessungen: 46,5 x 16,5 x 24 cm.. 

Dicke der Stäbe: 6 mm. 
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FR Porte-tuyau fabriqué en acier inoxydable 18/8 (AISI 304) électropoli.  

Capacité : Tuyau de 25 m. 3/4" o 50 m. 1/2. 

Dimensions : 46,5 x 16,5 x 24 cm. 

Épaisseur des tiges : 6 mm. 

CA Suport per a mànega fabricat en acer inoxidable 18/8 (AISI 304) electropúlit. 

Capacitat: Mànega de 25 m. 3/4" o 50 m. 1/2". 

Mesures: 46,5 x 16,5 x 24 cm. 

Gruix de les varetes: 6 mm. 

 

 

MATERIAL / MATERIAL / MATERIELL / MATERIAL 

ES Acero inoxidable 18/8 electropúlido  

EN 18/8 Stainless steel electropolished 

DE Edelstahl 18/8 Elektropolierte 

FR Acier inoxydable 18/8 électropoli 

CA Acer inoxidable 18/8 electropúlit 

 

MEDIDAS / MEASURES / GRÖßEN / MEASURES (mm.) 

 

PESO / WEIGHT / GEWICHT / POIDS (Kg)   

0,960 Kg  
 
 
ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD/ WARNING / SICHERHEITSHINWEISE / AVIS DE SÉCURITÉ / ADVERTIMENTS DE SEGURETAT 

ES  Este soporte está diseñado para soportar mangueras, no otros productos. 

 No superar la capacidad máxima indicada en esta ficha. 

 No colocar el soporte en sitos con altura, para evitar el riesgo de caída.  

 No colocar el soporte encima de sitos de paso, para evitar el riesgo de caída.   

 Fijar el soporte en la pared con los tornillos y tacos adecuados al tipo de pared.  

EN  This bracket is designed to support hoses, not other products. 

 Do not exceed the maximum capacity indicated in this sheet. 

 Do not place the stand in places with height, to avoid the risk of falling.  

 Do not place the support on top of passing sites, to avoid the risk of falling.   

 Fix the bracket to the wall with screws and plugs suitable for the type of wall. 
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DE Dieser Halter ist für die Aufnahme von Schläuchen, nicht für andere Produkte ausgelegt. 

 Überschreiten Sie nicht die auf dieser Karte angegebene maximale Kapazität. 

 Stellen Sie den Ständer nicht in Höhen, um die Gefahr eines Sturzes zu vermeiden.  

 Legen Sie den Ständer nicht auf Durchtrittsstellen, um die Gefahr eines Sturzes zu vermeiden.   

 Befestigen Sie die Halterung mit den für die Wandart geeigneten Schrauben und Dübel an der Wand. 

FR Ce support est conçu pour supporter des tuyaux, pas d’autres produits. 

 Ne pas dépasser la capacité maximale indiquée dans cette fiche. 

 Ne pas placer le support en hauteur, pour éviter les risques de chute.  

 Ne pas placer le support sur des points de passage, pour éviter le risque de chute.   

 Fixer le support au mur avec les vis et les chevilles adaptées au type de mur. 

CA  Aquest suport està dissenyat per a suportar mànegues, no altres productes. 

No superar la capacitat màxima indicada en aquesta fitxa. 

No col·locar el suport en llocs amb altura, per a evitar el risc de caiguda. 

No col·locar el suport damunt de llocs de pas, per a evitar el risc de caiguda. 

Fixar el suport en la paret amb els caragols i tacs adequats al tipus de paret. 

 

PAÍS DE ORIGEN/ COUNTRY OF ORIGIN / HERKUNFTSLAND / PAYS D’ORIGINE / PAÍS D’ORIGEN  

España / Spain / Spanien / Espagne / Espanya 

 

GARANTÍA / GUARANTEE / GARANTIE / GARANTIE / GARANTIA  

3 años / years / Jahren / ans / anys 
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